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◆ 募集内容  Programs Offered 

 

学科 / Department コース / Course 定員 / 
Capacity 

修業年限 / 
Duration 

ホテル科 
Hotel Department 

ホテルマネジメントコース 
Hotel Management Course 

60 名 
2 年 / Two Years 

国際ホスピタリティビジネスコース 
International Hospitality Business Course 2 年 / Two Years 

◆ コースの対象と到達目標  Course Target Students and Learning Outcomes 

 

コース / Course 対象（目安）/ Target Students 到達目標 / Learning Outcomes 

ホテルマネジメントコース 
Hotel Management Course 

・日本の高校卒業以上の方 
High school graduate or above (Japan) 
・留学生：JLPT N2 以上 
Intl. students: JLPT N2 or higher 

ホテル全般業務のスキルを学び、将来配属部
署にてリーダーシップをとることができる人
材を育成します。 
We develop individuals who acquire practical skills 
across all hotel operations and are capable of taking on 
leadership roles in their future departments. 

国際ホスピタリティビジネス
コース 
Intl. Hospitality Business Course 

・日本の高校卒業以上の方 
・ホテル以外のサービス業も視
野に入れている方 
・留学生：JLPT N3〜N2 

ホスピタリティ産業の事業運営と国際ビジネ
ス基礎を学び、幅広いビジネスに対応できる
人材を育成します。 
We develop individuals who learn hospitality business 
operations and the fundamentals of international 
business, equipping them to thrive across a wide range 
of business fields. 

◆ 出願資格  Eligibility 

以下のいずれかに該当する方は出願が可能です。留学生は別に日本語能力の資格要件があります。 
1．高等学校を卒業した方又は卒業見込みの方 

Applicants who have graduated from high school or are expected to graduate. 
2．特別支援学校の高等部又は高等専門学校の 3 年次を修了した方又は修了見込みの方 

Applicants who have completed, or are expected to complete, the upper secondary division of a special needs school, or the third year of a 
College of Technology (KOSEN). 

3．修了年限が 3 年以上の専修学校高等課程を修了した方又は修了見込みの方 
Applicants who have completed a specialized training college upper secondary course of 3+ years. 

4．外国において、学校教育における 12 年の課程を修了した方 
Applicants who have completed 12 years of school education in a foreign country. 

5．外国における 12 年の課程修了相当の学力認定試験に合格した 18 歳以上の方 
Applicants aged 18+ who have passed an academic qualification exam equivalent to 12 years of education. 

6．外国において指定された 11 年以上の課程を修了した方 
Applicants who have completed a designated 11+ year program abroad. 

7．我が国において外国の高等学校相当として指定した外国人学校を修了した方 
Applicants who have completed a designated international school in Japan. 

8．高等学校と同等と認定された在外教育施設の課程を修了した方 
Applicants who have completed an overseas educational institution recognized as equivalent to high school. 

9．国際バカロレア、アビトゥア、バカロレア、GCEA レベルを保有する方 
Applicants who hold IB, Abitur, Baccalauréat, or GCE A Levels. 

10．WASC・CIS・ACSI 等認定教育施設の 12 年の課程を修了した方 
Applicants who have completed a 12-year curriculum at a WASC, CIS, or ACSI accredited institution. 

11．高等学校卒業程度認定試験に合格した方 
Applicants who have passed the High School Equivalency Examination. 

12．本校が定めた個別の入学資格審査により認めた 18 歳以上の方 
Applicants aged 18+ who have been approved through the school's individual admission screening. 
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◆ 日本語能力資格要件（留学生）  Japanese Language Proficiency Requirements (International Students Only) 

以下のいずれかの要件を満たす必要があります。 
Applicants must satisfy one of the following requirements. 

・日本語教育機関で 1 年以上の日本語教育を受けた方 
Applicants who have received Japanese language instruction for at least one year at a designated Japanese language education institution. 
・以下の資格のいずれかで日本語能力が証明された方 
Applicants whose Japanese language proficiency has been certified by one of the following examinations: 

（ア）日本語能力試験（JLPT）N1 または N2 合格 
(a) Japanese Language Proficiency Test (JLPT) N1 or N2 
（イ）日本留学試験（EJU）日本語合計 200 点以上 
(b) Examination for Japanese University Admission (EJU) — Japanese section, total score of 200 or above 
（ウ）BJT ビジネス日本語能力テスト 400 点以上 
(c) BJT Business Japanese Proficiency Test — score of 400 or above 

・学校教育法第一条に規定する学校（幼稚園を除く）で 1 年以上教育を受けた方 
Applicants who have studied for at least one year at a school as defined under Article 1 of the School Education Act (excluding kindergartens). 

◆ 入学試験の種類  Types of Entrance Examinations 

 

試験区分 / Exam Type 評価方法 / Assessment Method 対象 / Eligible Applicants 

総合型選抜 
AO Selection 

アドミッションポリシーと受験生の熱意・適性・能
力をマッチングする入試。オープンキャンパスレポ
ートと面接で総合的に評価します。 
An admissions process that matches the school's Admission Policy 
with each applicant's passion, aptitude, and ability. Evaluated 
comprehensively through an open campus report and interview. 

高校 3 年生 
JLPT N3 以上（留学生） 
 
3rd-year high school students 
Intl. students: JLPT N3 or above 

学校長推薦入試 
Principal's Recommendation 

校長に推薦された生徒を、調査書と面接を通じて将
来のビジョンやポテンシャルを総合的に評価しま
す。 
Students recommended by their principal are evaluated holistically 
on their future vision and potential through academic records and an 
interview. 

高校 3 年生（評定平均 3.0
以上） 
 
3rd-year students (GPA 3.0+) 
 

一般入試 
General Entrance Exam 

作文・筆記試験・面接を通じて、将来のビジョンや
ポテンシャルを総合的に評価します。 
Applicants are assessed on their future vision and potential through 
an essay, written exam, and interview. 

出願資格を満たす方 
 
All eligible applicants 
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求める学生像（アドミッションポリシー） Desired Student Profile (Admission Policy) 

人はみな、生活習慣・伝統・宗教などの異なる背景を持っています。それぞれの能力・個性・生き方の違い
に敬意をはらい、学ぶことの必要性を感じる人とともに学んでいきたいと思います。 
Everyone comes from a different background — different lifestyles, traditions, and beliefs. We want to learn alongside people who respect 
these differences and feel the importance of continued growth. 
私たち YMCA 専門学校は、学内外で出会う一人ひとりの違いを受け容れ、長所をみつける場所でありたいと
思います。地球社会の一員として成長しようとする意欲ある学生を受け容れます。 
We aim to be a place that embraces the uniqueness of every person encountered on and off campus, and recognizes each individual's 
strengths. We welcome motivated students who aspire to grow as members of the global community. 

・社会で起こっているさまざまな事柄に対して興味・関心をもち、主体的に行動できるようになること 
To develop curiosity and interest in the world around you, and the ability to take initiative. 

・他者の考えや主張に耳を傾け、自分の意見を表現できるようになること 
To listen to the thoughts and opinions of others, and to express your own views with confidence. 

・専門知識や技術は、相手を受け容れ、かけがえのない時間・体験を提供するものであることを自覚する
こと 

To understand that professional knowledge and skills are a means to welcome others and provide them with truly irreplaceable moments and 
experiences. 

YMCA の４つの価値 The YMCA's Four Core Values 

思いやり 
Caring 

相手を自分のことのよう
に大切にする 

誠実さ 
Honesty 

自分に素直になることがで
きる 

尊敬心 
Respect 

誰に対しても尊敬の気持ち
を持つことができる 

責任感 
Responsibility 

相手の期待や思いに心から
応えることができる 
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  総合型選抜入試 Admissions Office-Based Selection   

 

1 受験資格 
Eligibility 

・現高校３年生で本校を第一志望とする方 
Current 3rd-year high school students for whom this school is their first choice. 
・留学生：JLPT N3 以上の資格を有し、本校を第一志望とする方 
International students: JLPT N3 or above, with this school as their first choice. 

※ オープンキャンパスへの参加は必須です。 
※ Attendance at an Open Campus event is required. 

2 
出願期間 
Application 
Period 

第１期 ７月１日 〜 ７月２２日  (Round 1: July 1 – July 22) 
第２期 ７月２３日 〜 ８月２６日  (Round 2: July 23 – August 26) 
第３期 ８月２７日 〜 ９月３０日  (Round 3: August 27 – September 30) 

3 

WEB 出願

の準備 
Preparing for 
Online 
Application 

・顔写真データ（６か月以内に撮影した正面写真） 
Photo data (front-facing photo taken within 6 months) 
・オープンキャンパスへ参加した日 
Date(s) you attended an Open Campus event 
・「YMCA の４つの価値」について YMCA が大切にしていること 
What YMCA values about "The YMCA's Four Core Values" 
・体験授業で学んだこと 
What you learned in the trial lesson 

・JLTPN3 以上の合格証の写し 
Copy of JLPT N3 or higher certificate 

4 
出願 
Application 
Submission 

必要事項を入力し、アプリより出願してください。 
Fill in the required information and submit your application via the app. 
出願はアプリでのみ受け付けます。入学検定料は不要です。 
Applications are accepted via the app only. No application fee required. 

5 面接 
Interview 

第１期：７月２５日（土） 第２期：８月２９日（土） 第３期：１０月３日（土） 
Round 1: Sat, July 25 Round 2: Sat, August 29 Round 3: Sat, October 3 
面接後１週間以内に合格者へ「内定」通知をアプリにより行います。 
Successful applicants will be notified of a "provisional offer" via the app within one week of the interview. 

6 本出願 
Final Application 

「内定」通知を受け取った方は本出願を行ってください。 
Those who receive a "provisional offer" notification should proceed with the final application. 
出願期間：９月１５日 〜 １０月３１日 
Application period: September 15 – October 31 

7 
入学手続 
Enrollment 
Procedures 

入学手続き要項に従い、１１月３０日までに学費等の納入をお願いいたします。 
Please complete tuition payment by November 30 in accordance with the enrollment guidelines. 
期間内に手続きが完了されない場合は、入学の意思がないものと判断します。 
If procedures are not completed within the deadline, it will be assumed that you do not intend to enroll. 

8 

課題の提

出 
Assignment 
Submission 

面接時に指定された課題を期日までに提出してください。課題によって入学までの基礎知
識の習得につながります。 
Please submit the assignment given at the interview by the specified deadline. Completing it will help you 
build foundational knowledge before enrollment. 
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  学校長推薦入試 School Principal's Recommendation Entrance Examination    ※国内高等学校のみ対象 

 

1 受験資格 
Eligibility 

・現高校３年生で在籍期間の学業評定平均が 3.0 以上であり、学校長が推薦する方 
Current 3rd-year high school students with a GPA of 3.0 or above who are recommended by their principal. 

※ オープンキャンパスへの参加は必須です。 
※ Attendance at an Open Campus event is required. 

2 
出願期間 
Application 
Period 

１０月１日 〜 ３月１８日（定員に達した場合は実施しない） 
October 1 – March 18  *May not be held if capacity is reached. 

3 

WEB 出願

の準備 
Preparing for 
Online 
Application 

・顔写真データ（６か月以内に撮影した正面写真） 
Photo data (front-facing photo taken within 6 months) 
・志望動機（800 字以内） 
Statement of purpose (up to 800 characters) 
・自己 PR（800 字以内） 
Self-introduction / personal statement (up to 800 characters) 

4 
出願 
Application 
Submission 

必要事項を入力し、アプリより出願してください。 
Fill in the required information and submit your application via the app. 

5 

入学検定

料の納入 
Application Fee 
Payment 

入学検定料：15,000 円 
Application fee: ¥15,000 

出願後１週間以内に、クレジットカード・全国コンビニ・銀行 ATM でお支払いくださ

い。 
Please pay within one week of applying via credit card, convenience store, or bank ATM. 

6 

必要書類

の郵送 
Documents 
Submission 

アプリまたは本校ホームページより推薦書をダウンロードし、調査書と共に期限までに郵

送または持参してください。 
Please download the recommendation form from the app or school website, and submit it together with your 
academic transcript by mail or in person before the deadline.  

7 面接 
Interview 

面接日時はアプリにて通知します。面接時間は 10〜15 分程度です。 
Interview date and time will be notified via the app. Interviews are approximately 10–15 minutes. 
面接後１週間以内に合否をアプリにて通知します。 
Results will be notified via the app within one week of the interview. 

8 
入学手続 
Enrollment 
Procedures 

入学手続き要項に従い、期限までに学費等の納入をお願いいたします。 
Please complete tuition payment by the deadline in accordance with the enrollment guidelines. 
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  一般入試 General Entrance Examination   

 

1 受験資格 
Eligibility 

P3 の出願資格を満たす方。 
Anyone who meets the application eligibility criteria on page 3. 

2 
出願期間 
Application 
Period 

１０月１日 〜 ３月１８日（定員に達した場合は実施しない） 
October 1 – March 18  *May not be held if capacity is reached. 

3 

WEB 出願

の準備 
Preparing for 
Online 
Application 

・顔写真データ（６か月以内に撮影した正面写真） 
Photo data (front-facing photo taken within 6 months) 
・志望動機（800 字以内） 
Statement of purpose (up to 800 characters) 
・自己 PR（800 字以内） 
Self-introduction / personal statement (up to 800 characters) 

4 
出願 
Application 
Submission 

必要事項を入力し、アプリより出願してください。 
Fill in the required information and submit your application via the app. 

5 

入学検定

料の納入 
Application Fee 
Payment 

入学検定料：15,000 円 
Application fee: ¥15,000 

出願後１週間以内に、クレジットカード・全国コンビニ・銀行 ATM でお支払いくださ

い。 
Please pay within one week of applying via credit card, convenience store, or bank ATM. 

6 

必要書類

の郵送 
Documents 
Submission 

調査書（留学生は P7 に指定された書類）を期限までに本校へ郵送または持参してくださ

い。 
Please mail or bring your academic transcript (international students: see specified documents) to the school 

by the deadline. 

7 選抜方法 
Selection Method  

試験日時はアプリにて通知します。試験は、筆記試験（作文または選択問題）。面接時間

は 10〜15 分程度です。 
The date and time of the exam will be notified via the app. The exam consists of a written test (either an 
essay or multiple-choice questions). The interview will last approximately 10 to 15 minutes.  

試験後１週間以内に合否をアプリにて通知します。 
Results will be notified via the app within one week of the exam. 

8 
入学手続 
Enrollment 
Procedures 

入学手続き要項に従い、期限までに学費等の納入をお願いいたします。 
Please complete tuition payment by the deadline in accordance with the enrollment guidelines. 
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◆ 入学試験日程・出願締切日等  Examination Schedule & Application Deadlines 

※総合型選抜は各入試区分のページをご参照ください。 ※For AO Selection, please refer to the respective examination 
section. 
学校長推薦入試と一般入試の日程です。余裕をもってエントリーしてください。  This schedule applies to the 
Principal's Recommendation and General Entrance Examinations. Please apply early. 

選考回 
Round 

入学選考日 
Exam Date (*Time notified 

individually) 

ネット出願 
締切日 

Online App. Deadline 

調査書等 
郵送物締切日 

Docs. Mailing Deadline 

第１回 2026 年 
10 月 10 日（土） 10 月５日（月） 10 月７日（水） 

第２回 10 月 24 日（土） 10 月 15 日（木） 10 月 21 日（水） 
第３回 11 月７日（土） 10 月 29 日（木） 11 月４日（水） 
第４回 12 月５日（土） 11 月 26 日（木） 12 月２日（水） 

第５回 2027 年 
1 月 16 日（土） 

2027 年 
1 月７日（木） 1 月 13 日（水） 

第６回 2 月 13 日（土） 2 月４日（木） 2 月 10 日（水） 
第７回 2 月 27 日（土） 2 月 18 日（木） 2 月 24 日（水） 
第８回 3 月 13 日（土） 3 月４日（木） 3 月 10 日（水） 
第９回 3 月 27 日（土） 3 月 18 日（木） 3 月 24 日（水） 

注１．定員に達した場合、入学試験を実施しない場合があります。ホームページ等でご確認の上、出願してください。 
Note 1: If capacity is reached, the examination may not be held. Please check the school website before applying. 
注２．入学選考日を選択してネット出願が可能です。 
Note 2: You may apply online by selecting your preferred examination date. 
注３．入学検定料の納入は、ネット出願後１週間以内です。 
Note 3: The application fee must be paid within one week of completing your online application. 

◆ 留学生の別途提出書類について  Required Documents for International Students 

〇留学生の指定書類 
Required documents designated by the school: 
①12 年の課程を修了した証明書：外国において 12 年の教育課程を修了したことを証明する書類 

Certificate of completion of 12-year curriculum: A document certifying completion of 12 years of schooling in a foreign country. 
②パスポートのコピー：旅券番号と顔写真のあるページ、在留期間のあるビザの捺印のページのコピー 

 Copy of passport: The page showing the passport number and photo, and the page bearing the visa stamp indicating the period of stay. 
③最終学歴の卒業証明書または卒業（修了）証明書の原本 

 Original graduation or completion certificate from your most recent educational institution. 
④日本語学校に在学中の場合は卒業見込み証明書 

 If currently enrolled in a Japanese language school, a certificate of expected graduation. 
⑤在留カード：出願時のカードの写し 

 Residence card: A copy of the residence card at the time of application. 
⑥経費支弁に関する証明書：預金通帳の写し、預金残高証明書、収入証明書等 

 Certificate of financial support: Bank passbook copy, bank balance certificate, income certificate, etc. 
⑦ P2 の入学資格要件を証明する書類：日本語教育機関での教育証明は、卒業見込み証明書または卒業証明
書が必要です。 

 Document certifying eligibility requirements (see page 2): For Japanese language education, a certificate of expected graduation or graduation 
certificate is required. 
⑧外国語で書かれている書類には日本語訳を添付すること 
 Documents written in a foreign language must be accompanied by a Japanese translation. 
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◆ 学費等について  Tuition & Fees 

○学費 Tuition 

 入学金 
Enrollment Fee 

授業料  
Tuition 

設備費 
Facilities Fee 

演習費  
Practice Fee 

合計  
Total 

1 年次  
Year 1 100,000 円 610,000 円 100,000 円 100,000 円 910,000 円 

2 年次 
 Year 2 ― 610,000 円 100,000 円 100,000 円 810,000 円 

○その他の費用① 入学手続き時にご納入いただくもの  Additional Fees ① — Due at Enrollment 

項目 Item 納入額 Amount 内容 Description 

学生会費 
Student Council Fee 

2,000 円 学生主体の行事（スポーツ大会、歓迎会等）やサークル活動の費用 
Costs for student-led events (sports day, welcome party, etc.) and club activities 

保健衛生費 
Health & Hygiene Fee 

20,000 円 健康診断費用、インターンシップ保険料、傷害保険料等 
Health checkup, internship insurance, accident insurance, etc. 

首都圏ホテル見学会費用 
Tokyo Area Hotel Study Tour 

80,000 円 
留学生は除く 

Excluding international students 

 

10 月に実施される首都圏ホテルでの研修費・宿泊費等（1 年次） 
交通費、宿泊費等の高騰により追加料金が発生する場合あり 
Training and accommodation costs for Year 1 Tokyo hotel study tour in October. Additional 
charges may apply due to rising transportation/lodging costs. 

○その他の費用② 5 月中にご納入いただくもの   Additional Fees ② — Due in May 

項目 Item 納入額 Amount 内容 Description 

教材費等 
Learning Materials 約 80,000 円 

テキスト代、ユニフォーム代等。2 年次は選択科目によりますが、
5 万円〜8 万円程度です。 
Textbooks, uniforms, etc. Year 2 varies by electives: approx. ¥50,000–¥80,000 

ノートパソコン費用 
Laptop Computer 約 120,000 円 

Office365 およびウィルス対策ソフト、Windows11、Google アプ
リ。※すでにお持ちの場合は、不要です。 
Includes Office 365, antivirus, Windows 11, and Google apps. Not required if you already 

own one. 

〇その他費用③ Additional Fee③  

 英語検定、秘書検定、ホテル実務検定等の検定試験費用はその都度ご案内いたします。 
Information about the fees for certification exams such as the English Proficiency Test, Secretary Certification, and Hotel Operations Certification will be provided as 
needed. 

◆学費の納入方法  Payment Method for Tuition  

 学費は一括納入を原則とします。合格通知と共に送付される入学手続き要項に従って 2 週間以内にご納
入ください。一括納入は、銀行振込のみです。 
Tuition payment is, in principle, required in a lump sum. Please pay within two weeks according to the enrollment procedure guidelines sent with your admission 
notice. Lump-sum payments must be made by bank transfer. 

 分割納入制度を利用することにより、授業料およびその他の費用①を合算した額を 10 回分納での納入
が可能です。分割納入を希望する場合は、「分納誓約書」（本校へ提出）、「自動払込申込書」（ゆう
ちょ銀行での手続き）が必要です。詳しくは本校までお問合せください。 
By utilizing the installment payment plan, the combined total of tuition and other fees ①  can be paid in 10 installments. If you wish to use this plan, you will need 
to submit an "Installment Payment Pledge" (to be submitted to the school) and an "Automatic Transfer Application Form" (to be processed at Japan Post Bank). 
Please contact us for further details. 
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◆ 奨学金等の制度  Scholarship Programs 

 仙台 YMCA 国際ホテル専門学校の奨学金制度  Sendai YMCA International Hotel School Scholarship Programs 
■震災支援奨学金（テイラー・アンダーソン記念基金奨学金）  Disaster Relief Scholarship (Taylor Anderson Memorial Fund) 
東日本大震災により被災した方が困難の中にあっても教育を受ける機会を確保していただきたいと願い、支援金に
より奨学金をご用意しています。 
This scholarship was established to ensure that those affected by the Great East Japan Earthquake can continue their education 
despite financial hardship. 
＜対象＞以下の全てに該当する方  Eligibility — All of the following must apply: 

・2011 年 3 月 11 日の東日本大震災で被災した地域出身で、本校へ入学をした方 
From a region affected by the March 11, 2011 Great East Japan Earthquake, and enrolled at this school 
・経済的理由により就学が困難であると認められる方 
Recognized as facing financial hardship that makes studying difficult 
・仙台 YMCA の実施するボランティア活動に積極的に参加する意志のある方 
Willing to actively participate in Sendai YMCA volunteer activities 
・英語での定期報告を行う意志のある方 
Willing to submit regular reports in English 

＜内容＞  Details 
生活支援奨学金として、審査により、年間 10 万円〜20 万円を給付します。返済の義務はありません。 
A living support scholarship of ¥100,000–¥200,000 per year will be awarded based on screening. No repayment is required. 
※入学後に詳しいご案内をいたします。 
※ Full details will be provided after enrollment. 

 
 国の高等教育修学支援制度（授業料等減免と給付型奨学金）  National Higher Education Support Program (Tuition 

Waiver & Grants) 
■制度の概要  Overview 
授業料・入学金の免除または減額と、給付型奨学金により、意欲ある学生のみなさんの「学び」を支援します。仙
台 YMCA 国際ホテル専門学校は、この制度の対象となる学校です。 
This program supports motivated students through tuition/enrollment fee exemptions or reductions and non-repayable 
scholarships. Sendai YMCA International Hotel School is an eligible institution. 
支援内容は、①授業料・入学金の免除または減額 ②給付型奨学金の支給 
Support includes: ① Exemption or reduction of tuition/enrollment fees  ② Non-repayable scholarship grants 
■対象者  Eligibility 
住民税非課税世帯及びそれに準ずる世帯の学生 
Students from households exempt from resident tax, or households of equivalent financial standing. 

 

 奨学金制度  Scholarship Programs  
■日本学生支援機構（貸与奨学金）  JASSO Loan-type Scholarships 

制度 
Program 

貸付金額 
Loan Amount 

対象 
Eligibility 

貸付期間 
Period 

返済 
Repayment 

第一種奨学金 
Type I (interest-free) 

自宅通学 20,000 円〜53,000 円から選択 
自宅外通学 20,000 円〜60,000 円から選択 

入学後、学校長の推薦を得
て、日本学生支援機構の書類
審査に合格した方 
Students who receive a principal 

recommendation and pass JASSO 

screening after enrollment 

在学中 
During 

enrollment 

卒業後（無利
子） 
After graduation (no 

interest) 

第二種奨学金 
Type II (with interest) 

20,000 円〜120,000 円から選択 
¥20,000–¥120,000 / month (your choice) 

同上 
Same as above 

同上 
Same as above 

卒業後（有利
子） 
After graduation (with 

interest) 
 
 
 



12 

 教育ローン 対象学科：全学科  Education Loans — All Departments 
■国の教育ローン  Government Education Loan 
国の教育ローンは、教育のために必要な資金を融資する公的な制度で、融資額は、学生一人につき 300 万円以内、返済
期間は 15 年以内です。日本政策金融公庫のほか、最寄りの銀行、信用金庫、信用組合、労働金庫、農協、漁協でも取り
扱っています。詳しくは教育ローンコールセンター（0570-008656 または 03-5321-8656）または、テレフォン・FAX サ
ービス「夢！応援アンサー」（東京 03-3242-8739）にお問い合わせください。 
The government education loan provides up to ¥3,000,000 per student with up to 15 years for repayment. Available through Japan Finance 
Corporation, banks, credit unions, and agricultural cooperatives. For inquiries: Education Loan Call Center 0570-008656 or 03-5321-8656. 
日本政策金融公庫ホームページ http://www.jfc.go.jp/ 
■学費ローン  Tuition Installment Loan 
オリコ、ジャックスの各ローン会社では入学決定後、簡単な手続きのみで資金が融資される学費ローンのサービスを提供
しています。月額均等払い、ボーナス併用などが可能です。在籍中は金利のみの支払いが可能な元金据置払いもございま
す。詳細を知りたい方はチラシをお送りいたします。 
Orico and Jaccs offer tuition loans with simple procedures after enrollment. Options include equal monthly payments, bonus-combined 
payments, and interest-only payments while enrolled. Contact us for a brochure. 

◆ 海外研修について  Overseas Training Programs 

※海外研修は任意参加です。  Participation is optional. 
 海外研修   Study Tour 
海外旅行を体験することで、準備から、プランの作成、サービスを受ける体験など、将来海外のお客様をお迎えす
るために役立つ体験を積み上げることを目的とします。また、センターでのワークキャンプやスタディツアーを行
っています。訪問先と日本の歴史の学びを通して、平和への意識を高めます。 
Through travel abroad, students gain hands-on experience in trip planning, navigating travel logistics, and receiving service — all 
valuable preparation for welcoming international guests. The program also includes work camps and study tours at partner centers, 
fostering a deeper awareness of peace through the shared history of the country and Japan. 

期間：12 月上旬 4 泊 5 日程度  Duration: Early December, 

approx. 4 nights/5 days 
費用：別途案内  Cost: Announced separately 

 グローバルスタディツアー IN タイ  Global Study Tour — Thailand 
タイ王国パヤオ県にあるバンコク YMCA パヤオセンターには、人身売買の危険に合わないようにするため、親か
ら離れ共同生活をする子どもたちがいます。仙台 YMCA では、永年の間、センターでのワークキャンプやスタデ
ィツアーを行っています。子どもたちとの交流とタイ農村部の現状を学ぶツアーです。 
At the Bangkok YMCA Phayao Centre in northern Thailand, children live communally away from their families to protect them from 
the dangers of human trafficking. Sendai YMCA has long conducted work camps and study tours at this centre. Students engage 
directly with the children and gain firsthand insight into rural life in Thailand. 

期間：3 月下旬  Duration: Late March 費用：別途案内  Cost: Announced separately 
 
  



13 

◆ 留学生奨学制度について  International Student Scholarship Program 

 

奨学生区分 
Category 

条件  
Eligibility Criteria 

給付額  
Scholarship Amount 

A 奨学生 日本語能力試験 N2 に合格している方 
JLPT N2 pass 

250,000 円（入学金＋授業料 15 万円） 
¥250,000 (enrollment fee + ¥150,000 tuition) 

B 奨学生 日本語能力試験 N3 に合格している方 
JLPT N3 pass 

200,000 円（入学金＋授業料 10 万円） 
¥200,000 (enrollment fee + ¥100,000 tuition) 

C 奨学生 日本語学校での出席率が 90%以上 
90%+ attendance at Japanese language school 

150,000 円（入学金＋授業料 5 万円） 
¥150,000 (enrollment fee + ¥50,000 tuition) 

D 奨学生 日本語学校長の推薦書を提出した方 
Submission of principal’s recommendation letter 

100,000 円（入学金） 
¥100,000 (enrollment fee only) 

※2 年次は、A 奨学生・B 奨学生の授業料のみ給付されますが、1 年次に条件を再度考慮します。学習面、生活面などを考慮し
次年度の適用を決定します。 
※ In Year 2, only A and B scholars receive tuition support. Eligibility is reviewed at the end of Year 1 based on academic performance and conduct. 
※奨学生として相応しくない状況が生じた場合、または自己の都合で中途退学する場合は、原則として給付した奨学金（入学金
も含む）を返還しなければなりません。 
※ If a recipient is found to be unfit for scholarship status, or withdraws for personal reasons, the full scholarship amount (including enrollment fee) must 

generally be returned. 
申込方法  How to Apply 
以下の書類を願書等書類と一緒に提出してください。 
Please submit the following documents together with your application materials. 

S 奨学生 
日本語能力試験 N1 合格証の
写し 
Copy of JLPT N1 certificate 

A 奨学生 
日本語能力試験 N2 合格証の
写し 
Copy of JLPT N2 certificate 

B 奨学生 
日本語能力試験 N3 合格証の
写し 
Copy of JLPT N3 certificate 

C 奨学生 
日本語学校の出席証明書 
Attendance certificate from Japanese 

language school 

◆ その他の奨学金について  Other Scholarship Programs 

以下の奨学金については、入学時及び在学中に成績優秀者を本校より推薦いたします。 
The school recommends outstanding students for the following scholarships at the time of enrollment and during their studies. 

奨学金 / Scholarship Name 給付月額 / Monthly 

Amount 
支給期間 / 

Duration 
対象 / Eligible Students 

奨学生共立国際交流奨学財団奨学金 

(Kyoritsu Intl. Exchange Scholarship Foundation) 
100,000 円 1 年間 アジア国籍の私費留学生 (Privately-

funded intl. students of Asian nationality) 

共立メンテナンス奨学基金奨学金 (Kyoritsu 

Maintenance Scholarship Fund) 
60,000 円 1 年間 アジア国籍の私費留学生 (Privately-

funded intl. students of Asian nationality) 

ヤングスチール株式会社奨学金 (Young Steel 

Co., Ltd. Scholarship) 
60,000 円 1 年間 アジア国籍の私費留学生 (Privately-

funded intl. students of Asian nationality) 

私費外国人留学生奨励費 (Incentive Grant for 

Privately-funded Intl. Students) 
48,000 円 1 年間 私費留学生 (Privately-funded intl. students) 

※日本語学校での成績および本校在籍中の成績によって推薦します。採用されない場合もあります。  ※ Students are recommended 
based on academic performance at Japanese language school and at this school. Selection is not guaranteed. 
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◆ 分割納入制度  Installment Payment Plan 留学生のみなさんへ  For International Students 

学費の納入につきましては、分割納入が可能です。分納をご希望の方は、入学手続き時に「分納誓約書」をご請求

ください。なお、中途退学した場合でも未納の学費等は退学時に全額納入していただきます。 
Tuition may be paid in installments. If you wish to pay in installments, please request an "Installment Payment Agreement" at 

enrollment. Please note that any outstanding balance must be paid in full upon withdrawal. 

以下の金額には、入学金・授業料・設備費・演習費・その他の費用①が含まれます。教材費は含まれません。 
The amounts below include enrollment fee, tuition, facilities fee, practice fee, and Additional Fees ①. Learning materials are not included. 
入学前の 3 月 31 日までに入学辞退をした場合は、入学金を除いた学費を返金いたします。 
If you withdraw your enrollment by March 31 before the start of the academic year, tuition (excluding the enrollment fee) will be refunded. 

【1 年次】  Year 1 

区分 入学手続時 2027 年 3 月 10 日まで 6 月〜1 月（毎月/8 回） 2028 年 2 月 26 日(最終) 合計 

一般入学 100,000 円 330,000 円 毎月 60,000 円 57,000 円 967,000 円 

S 奨学生 100,000 円 330,000 円 毎月 25,000 円 37,000 円 667,000 円 

A 奨学生 100,000 円 330,000 円 毎月 30,000 円 47,000 円 717,000 円 

B 奨学生 100,000 円 330,000 円 毎月 35,000 円 57,000 円 767,000 円 

C 奨学生 100,000 円 330,000 円 毎月 40,000 円 67,000 円 817,000 円 

【2 年次】  Year 2 

区分 2028 年 3 月 31 日まで 6 月〜1 月（毎月） 2029 年 2 月 26 日(最終) 合計 

一般入学 330,000 円 毎月 62,500 円 52,000 円 882,000 円 

S 奨学生 330,000 円 毎月 40,000 円 32,000 円 682,000 円 

A 奨学生 330,000 円 毎月 45,000 円 42,000 円 732,000 円 

B 奨学生 330,000 円 毎月 50,000 円 52,000 円 782,000 円 

C 奨学生 330,000 円 毎月 55,000 円 62,000 円 832,000 円 

【学費納入にあたっての注意】  Important Notes on Tuition Payment 

・学費が期限までに納入されない場合は授業に出席ができません。また、ビザ等に係る書類が発行されませ
ん。 
If tuition is not paid by the deadline, you will not be permitted to attend classes and visa-related documents will not be issued. 
・分割納入の場合は、納入期限を必ず守ってください。 
For installment payments, you must strictly observe all payment deadlines. 
・納入ができない期間が 1 か月以上となる場合は退学となります。 
If payment is more than one month overdue, you will be required to withdraw from the school. 
・退学となった場合でも納入すべき学費はお支払いいただきます。 
Even if you withdraw, all outstanding tuition fees must still be paid in full. 
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WEB 出願手続きの流れ 

学校 HP より WEB 出願サイト（プラスシード）へアクセス 

すでにプラスシードのアカウントを登録済みか 

新規登録 

プラスシードへログイン 

YES NO 

入試日程一覧より、出願する入試日程を選択 

出願ページへ進み必要事項を入力 

検定料の支払い方法を選択（総合型選抜は、不要） 

クレジットカード コンビニ決済 ペイジー 

カード情報の入力 

入力内容を確認し、出願データを送信 
※コンビニ決済・ペイジーの場合は、出願データ送信後に受付番号等が記載されたメールが、アカウント登録時のアドレスに届きます。 

WEB 出願完了・受験票印刷 

金融機関 ATM 
等で支払い コンビニで支払い 



 


